
Z M L U V A O P O S K Y T N U T Í N E N Á V R A T N É H O F I N A N Č N É H O P R Í S P E V K U 
Č , 5 3 0 0 0 1 8 

uzatvorená v súlade s nariadením Rady (ES) C. 1290/2005, nŽiaderiím Rady (ES) č. 1(598/2005, nariadením 
Komisie f E S ) A L 974/2006, nariadením Komis ie (EÚ) í . 65/2011, Programom rozvoja vidieka S R 2 0 0 7 - 2 0 1 3 . 

Systémom finančného riadenia Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka a 
podľa ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodního zákonníka C. í 13/1951 Zb. v púúi l neskorších predpisov, 
ustanovenia § 20 od s, 2 zákona ä. 523 /2004 Z. z. i> rozpočtových pravidlách verejnej správy a o mi'éiw 

a doplnení niektorých zákonov v zneiii neskorších predpisov a podľa ustanovení j g 35 a 3 S zákona í . 528/2008 
Z.7.. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európske ho spoločenstva v mieni neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva") 

Z M L U V N É S T R Á N V 

Posky to Yatci ' p o d p o r y: PĹMo h os P< KÍ á r s ka p latobná age n túŕiä 
Sídlo: Dobro v t í o va 12. 815 2(5 Bratislava 1 
IČO: 30 794 323 
gtaLutámy orgán: In Ľ. Vad ím Havaj 

generálny riaditeľ 
rozpočtová organizácia zriadená zákonom í . 473/2003 Z. z. v zneni 
neskorSíeh predpisov ä pôsobnosťou podľa zákona ŕ . 543/2007 Z. z. 

(ďalej len „PPA") 

K o n č í n J prij íma teľ: Obec/mesto: obec K i a s ň a n y 
sídio: 013 03, K r a s ň a n y 2 2 
IČO: 00321401 
itaLntámy orgán; Ing, Miroslav Bielka 

kontaktné úda je - tel./tafí/e-maii; 041/5(59 2381, krasnany@obeckrasnany.sk 

(d 'aíej len „ konečný pr i j ímate!*") 

I 
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Z m l u v n é s t r a n y sa 11a z á k l a d e R o z h o d n u t i a o s chvá l en í Žiados t í o p o s k y t n u t i e n e n á v r a t n é h o 
finaíiŕnčlio p r í s p e v k u ( ď a l e j len ^ Ž o N F F " ) v y d a n é h o p o d ľ a z á k o n a í . 528/20OS L. z. o pomoc i n p o d p o r e 
p o s k y t o v a n e j z f o n d o v E u r ó p s k e h o spo ločens tva v z n e n í neskorš ích p r e d p i s o v si u b u d n e , vážne , bez 
s k u t k o v é h o a lebo p r á v n e h o o m y l u , bez n á t l a k u a nie v č a s o v e j tiesni dohod l i na u z a v r e t í t e j t o zmluvy : 

ČL. I. 
P R E D M E T Z M L U V Y 

Predmetom zmluvy je úprava zmluvných podmienok , práv a povinností z.mluvných strán pri poskytnutí 
Denávramdhg f inančného príspevku (ďalej len ^NFP1 ' ] zo strany PPA konečnému pri j ímateľovi za 
úče lom spolu f inancovania skutočne vyna ložených oprávnených výdavkov na realizáciu schváleného 
projektu v / m y s l e Programu rozvoja vidieka SR 2007 - 2 0 1 3 {ďalej len „PRV") : 
O s Č.; 4 
O p a t r e n i e osi 3 i m p l e m e n t o v a n é 
p r o s t r e d n í c t v o m osi í č.: 
O p a t r e n i e v r á m c i 1SRÚ M A S : 
Kód o p a t r e n i a : 
V ý z v a č, : 
Kód p r o j e k t u : 
N á z o v p r o j e l i tu : 
M i e s t o rea l izácie p r o j e k t u : 

O b n o v a a rozvo j obc í 
O b n o v a a rozvo j obc í 

3 .4 .2 . 
322 
3 2 2 
2 / P R V / M A S 5 3 
4 4 2 5 3 1 m O O l S 
V ý s t a v b a v e r e j n é h o p r i e s t r a n s t v a K r á s n a n y 
obce K r a s ň a ny , o k r e s Ž i l ina 

P r e d m e t o m p r o j e k t u j e ; 

2.1. V ý s t a v b a n a s l e d o v n ý c h n e h n u t e ľ n ý c h vecí k o n e č n ý m p r i j í m a t e ľ o m v r o z s a h u t a b u ľ k y Č, 14 a k o 
p r í l o h y k ŽolVFP - O p r á v n e n é v ý d a v k y p r o j e k t u , k t o r á tvor í a k o p r í l oha É. 1 n e o d d e l i t e ľ n ú 
sú ra s ľ zrnín vy. 

Por ,e , i d e n t i f i k á c i a p r e d m e t u 
v ý s t a v b y 

Pa rc . č , 
p o z e m k u 

k. u . O b e c O k r e s 

1. Vere jné priestranstvo 493/1 Krasňany Krasňany Žilina 

Práce podľa ods. 2 .1. musia Byť realizované v súlade so s tavebným povolením resp, ohlásením stavby 
a projektovou dokumentác iou . Konečný pri j ímate ľ j e oprávnený realizovať zmeny položiek rozpisu 
oprávnených výdavkov uvedených v tabuľke č. i 4 (ďalej len „položky 1 ) a presuny f inančných 
pros t r iedkov medzí jednot l ivými položkami pri realizácii schválenej stavby, a 1o vždy letí v rámci tohto 
odseku a príslušnej stavby, pr ičom nesmie d ô j s ť k zmene dodávateľa. V tomto pr ípade PPA bez 
uzatvorenia dodaiku k zmluve akceptuje real izované zmeny za predpokladu, že bude dodržaný účel 
a cieľ projektu a zmeny budú predstavovať zachovanie pôvodných resp, zlepšenie technických 
parametrov predmetu realizácie schváleného projektu . 

č l . n. 
T E R M Í N R E A L I Z Á C I E P R O J E K T U 

1. Konečný pri j ímate ľ sa zaväzu je r iadne ukonč iť realizáciu predmetu projektu n a j n e s k ô r do 24 
m e s i a c o v od p o d p í s a n i a z m l u v y a podať poslednú žiadosť o platbu (ďa le j íen „ŽuP") v lehote 
n aj nes kňr do t r o c h r o k o v pri podpísaním zmluvy . 

2. Termín realizácie p redmetu projektu podľa Či. II/l zmluvy j e konečný a nie j e m o ž n é ho meniť, 

Č L , I I L 
V Ý Š K A N F P 

1. PPA sa z a v ä z u j e p o s k y t n ú ť k o n e č n é m u p r i j í m a t e ľ o v i N P P m a x i m á l n e v s u m e : 42 437,02 H l R 
f s l ovom: S i i r i d saľdva t i s í eS ty r i s t t i t r í d saťsedem en r a dva c en ty y, čo p redšia v uje 100% z celkových 
oprávnených výdavkov na realizáciu predmetu projektu , 
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2. N F P poskytnutý na zák Lade zml u vy j e zložený z: 
a) prostriedkov H ľ ľ R V v sume 33 949,62 E U R , ktorá predstavuje 80 % z celkových oprávnených 
výdavkov, 
b ) prostriedkov š t á t # h ó rozpočtu v sume 8 457,40 Ľ U R, ktorá predstavuje 20 % z celkových 
oprávnených výdavkov. 

3. Maximálna výSka pud pory na jcdcji projekt nesmie presiahnu ľ maximálnu výšku oprávnených 
výdavkov, ktorá je uvedená vo Výzve na implementáciu stratégie í . ä f P R V / M A S 53, ktorú 
zverejnila príslušná Mies t | í a k í há skupina (ďalej len „MAS"), t™, sumu 55 500,- F.UR. Za 
príslušnú M A S sa považuje tá MAS, v rámci územnej pôsobnosti ktorej bola zo strany konečného 
p rij i tu a teľa podaná ŽoNFP. 

4. Za oprávnené výdavky na reftEzúciU predmetu projektu sú považované výdavky po poslednej 
korekcii, vykonanej pracovníkom PPA, uvedené v Ž o M T - tabuľka č, 14, ktorá tvurí ako príloha 
neoddeliteľnú súčasť zmluvy. Oprávnené výdavky môžu vzniknúť najskôr dňom udelenia 
Štatútu prísluSnej MAS. Výdavky vynaložené konečným prijímateľom na obstarávanie tovarov, 
stavebných prác a služieb podľa zákona t 25/21) 1)6 Z. l. O verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a výdavky vynalažeué koneční m 
prijímateľom na vypracovanie projektovej dokumentácie potrebnej pre účely stavebného 
konaniu môžu vzniknúť dňom 01.OJ.2007, Za oprávnená výdavky sa v žiadnom prípade nebudú 
považovať výdavky, ktoré sú v Usmernení pre administráciu osi 4 L E A D E R (d'alcj len 
„Usmernenie'1), platnom v čase vyhlásenia výzvy na predkladanie ŽoNFP, pri opatrení 3.4.2. 
u vede EI č ako neoprávnené výdavky, V prípade rozporu medzi Usmernením a PRV platia 
ustanovenia PRV, 

5. P o d m i e n k o u posky tnu t i a N F P j e d od r í a n ic p od m ic n ok z m I u vy k o n e č n ý m p r i j [ ma te ľom, 

6. Konečná výška NPP, ktorý bude vyplatený konečnému prijímateľovi, sa určí na základe skutočne 
vynaložených, odôvodnených a riadne preukázaných výdavkov na realizáciu predmetu projektu. 
Celková výška N F P uvedená v í l , íll/l zmluvy nesmie byť prekročená a nesmie sa dodatočne 
navyäovať. V prípade navýšenia skutočne vynaložených výdavkov súvisiacich s predmetom projektu 
oproti výške schváleného N F P uvedeného v č l . 11IVI zmluvy, znáša takéto prekročenie! výdavkov 
výlučne konečný prijímateľ na vlastné náklady. 

1. Ak skutočne vynaložené oprávnené výdavky na realizáciu predmetu projektu po j e h o ukončení sú 
nižšie ako čiastka uvedená v prílohe č. I zmluvy (tabuľka č. 14), PPA je oprávnená bez uzatvorenia 
dodatku k zmluve znížiť vyplácaný "NFP o rozdiel medzi schválenou výškou N F P uvedenou v Č L IIL 
ods. 1 zmluvy a výškou N F P vypočítaného zo skutočne vynaložených oprávnených výdavkov. 

B. Žiadosti o podporu, žiadosti o platbu a iné vyhlásenia sa zamietnu, ak konečný prijímateľ alebo j e h o 
zástupca zabráni vykonaniu kontroly. Akákoľvek čiastka, ktorá už bola na uvedenú operáciu vyplatená 
sa vráti (čl. 4 ods. 6 nariadenia Komisie (EÚ) č. 65/201 í), 

y. P ľ A. neuskutoční žiadnu platbu ani neuzatvorí dodatok k zmluve v prospech konečného prijíitiaLeľa, ak 
sa zistí, že umelo vytvoril podmienky požadované na poskytnutie platbv a tak získal výhodu, ktorá nie 
j e v súlade s cieľmi režimu podpory (čl. 4 ods. B nariadenia Komisie (Íi-U) č, 65/2011). 

10. Ak sa zistí, že konečný prijímateľ úmyselne vyhlásil nepravdivé skutočnosti , konkrétny projekt sa 
vylúči z poskytovania podpory z fondu EPFRV (kurópsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka) 
a všetky prostriedky vyplatené na účely konkrétneho projektu sa vrátia. Okrem toho sa konečný 
prijímateľ vylúči z poskytovania podpory v rámci príslušného opatrenia pre príslušný rok kalendárny 
rok zistenia a na nasledujúci kalendárny rok (čl. 30 ods. 2 nariadenia Komisie (ELÍ) č. 65/2011). 

H , Ak dôjde k neoprávnenej platbe, konečný pri j ímateľ vráti predmetnú sumu s úrokmi. Úroky sa 
vypočítajú za ohdnbie, ktoré uplynie medzi tým, kým sa konečnému prijímateľovi oznámi povinnosť 
vrátenia a sku tuŕnvm vrátením alebo odpočtom sumy, ktorá sa iná vyplatiť (čl. 5 ods. i a 2 nariadenia 
Komisie (EÚ) Č. 65/20 L1). 

3 



12. Ak PPA v rámci spracovávania poslednej ŽoP zisti, že z dôvodov na s t rane konečného pr i j ímateľa n ie 
je možné platbu vyplat iť v sume uvedene j v č l . l l l / l zmluvy, je oprávnená krátiť platbu bez uzavretia 
dodatku k zmluve, 

13. PPA preskúma ŽoP, ktorú prijala od konečného pri j ímateľa, a určí sumy podpory, oa ktoré má konečný 

pr i j ímateľ nárok. PPA určí: 
a) sumu , ktorá sa má vyplat iť konečnému pri j ímateľovi výlučne na s k l a d e ŽoP , ^ 
h) sumu . ktorá sa má vyplat iť konečnému prij ímateľovi po preskúmaní oprávnenost i ŽoP . 
Ak s u m a určená podľa písmena a) prevýši sumu určenú podľa písmena b) o viac uko 3%, suma určená 
podľa písmena b) sa zníži. Toto zníženie sa rovná rozdielu medzi týmito d v o m a sumami (čl. 30 od s. 1 
nariadenia Komis ie ÍEÚ) č. 65/2011), 

14. Vysporiadanie f inančných vzťahov 5 a rieäl podľa ustanovení g 42 zákona í . 528/2008 Z. z. v znení 

neskor í ich predpisov. 

ČL. IV, 
Ú Č E T K O N E Č N É H O P R I J Í M A T E Ľ A 

1. PPA zabezpečí poskytnut ie Ml7P konečnému pri j ímateľovi bezhotovostne na konečným prijlmateí 'om 
slanovený bežný účel p r e prost r iedky EPFRV a spolu f inancovania zo Štátneho rozpočtu, vedený v E U R 
v komerčne j banke. Prostr iedky EPFRV a spolu f inancovania zo Štátneho rozpočtu sa realizujú 
prost redníc tvom rozpočtu. 
B a n k a : P r i ma ba n ka Slo vens ko t u.$. 
Kód banky: S600 
Číslo účtu'; 112J 0896001 

2. Konečný pri j ímate ľ sa zaväzu je udržiavať účet uvedený v čl. I V/1 zmluvy o tvorený až do doby úplného 

finančného vysporiadania projektu . 

3. Konečný prijímate!" j e oprávnený v prípade využit ia systému re fundác ie real izovať úhrady oprávnených 
výdavkov a j z. iných rozpočtových účtov otvorených konečným pr i j ímateľom pri dodržaní podmienky 
existencie j e d n é h o účtu na pr í jem prostr iedkov N F P ; V prípade úhrad v inej mene a k o v EUR, môže 
byť tento účet/účty vede n ý/é v cudze j mene. 

A. V pr ípade využitia systému refundácie s ú úroky vzniknuté na účte/účtoch p r í jmom konečného 
prij ímateľa. V prípad e 'využi ti a systému zálohovej platby musí b y ť ú í e t k o n e t o é h o pr i j ímateľa uvedený 
v čl, 1 V / l zmluvy ne úročený. 

5, V prípade poskytnut ia zá lohove j platby, nemôžu byť finančné prost r iedky poskytnuté touto zá lohovou 
platbou použi tá na splá tky úverov a pôžičiek a úroky z pri jatých úverov a p&žlčlek. 

ČL, V. 
P LATU Y K O N E Č N É M U P R I J Í M A T E Ľ O V ) 

L Konečný pr i j ímateľ j e oprávnený na základe zmluvy predkladať ŽoP a povinný zúč tovať zálohovú 
platbu v súlade s platnou verziou Systému finančného r iadenia EFľ'RV (ďalej len „S F R EPFRV"'). SFR. 
EPFRV j e zvere jnený na internetovej stránke ht tp: / /www.iand.f iov.sk alebo h tt n : / A v w . a n a . s k . 

2. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je podať pos l ednú Ž o P n a j n e s k ô r d n t r o c h r o k o v od p ad p í s an i a 
zmluvy , vrátane zúčtovania zá lohove j platby. 

3. Každá platba konečnému prij ímateľovi z prost t iedkov EPFRV a Štátneho rozpočtu ^ na 
spolu f inancovaní e j e real izovaná maximálne do výšky súčtu pomeru finančných prostr iedkov E P F R V 
a Štátneho rozpočlu schváleného na projekt. Konečný pr i j ímateľ j e povinný real izovať výdavky 
b e z h o t o v o s t n e . Výn imkou sú výdavky vynaložené v hotovosti , ktoré sa týkajú vlastnej práce do výSky 
3 0 % z ceny materiálu zakúpeného a použitého na oprávnenú investíciu real izovanú vlastnou prácou. 

4. Výä'ka N F P vyplácaného konečnému pri j ímateľovi sa zaokrúhľu je nadol na najbližší cent. VýSka 
akéhokoľvek zn irónia NFP sa zaokrúhľuje nahor na najbližší cent. 
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5. NFP sa konečnému pri j ímateľovi poskytuj Ľ buď systém n m zá 1 o hovej p l a t b y alebo sys témom 
refundácie , pričom financ n vanie sa b u d e realizovať tým systémom, ktoi 'ým sa zatjjijo_[ak bude 
prvá pla tba zá lohov í pokraču je sa sys témom zálohovej platby; ak bude prvá platba refundácia , 
pokraču je sa systémom refundácie) . 

č . Konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje predložiť k poslednej ŽoP elektronickú fo todokumentác iu predmetu 
projektu podľa vlastného uváženia , ktorá pozostáva z minimálne troch fotografi í predmetu projektu 
a súčasne z minimálne troch fotograf i i , preukazujúcich plnenie informačných a propagačných činnosti 
podľa Čl. Vi l . ods . 9 zmluvy spolu s p í somným .splnomocnením pre PPA a Ministers tvo 
pôdohospodárs tva a rozvoja vidieka SR na ich využitie v rámci propagácie PRV, 

L Zálohová platba 

A: Pravidlá poskytnutia zá lohovej platby sú nasledovné; 

7. Zá lohová platba je konečnému pri j ímateľovi poskytnutá po uzatvorení z m l u v y a po začati realizácie 
projektu o a základe ŽoP (zálohová platba). 

8. Výška zá lohove j platby, ktorú P P A jednorazovo poskvtne konečnému pri j ímateľovi , nesmie prekročiť 
2 0 % schváleného NFE>. 

9. Podmienkou poskytnutia zálohovej platby je povinnosť konečného pr i j ímateľa zahezpečiť zá lohovú 
platbu bankovou zámkou ( § 3 1 3 a 322 zákona č. 513/1991 Zb.) alebo rovnocennou písomnou z á m k o u 
(napríklad n ičenie podľa § 303 až 312 zákona č. 5 1 3 / 1 í 7b . - v tomto p r ípade sa vyžaduje úradne 
osvedčený podp i s ručiteľa, pr ičom ruči teľom musia byť dve právnické osoby v súlade s § 307 ods, 1 
zákona č. 513/1991 Zb. a ruči teľský záväzok musí prechádzať aj na p rávneho nástupcu ručiteľa), vo 
výške min imálne 110 % z poskytnute j zálohovej platby. V rej to výške j e konečný pr i j imateľ oprávnený 
zabezpečiť zá lohovú platbu a j z r i a d e n í m z á l o ž n é h o p r á v a v p r o s p e c h P P A v súlade s kapitol n o 13 
Usmernen ia , platoého v čase uzatvárania zmluvy o zriadeni záložného práva.. Výdavky spo jené so 
zr iadením záložného práva zuá ía konečný pri j ímateľ, Žiadosť o zr iadenie zá ložného práva sa podáva na 
ústredie PPA na predpísanom tlačive, zvere jnenom na i n lem el ovej stránke h t tp :Avww.apa . sk . Konečný 
pr i j ímateľ j e oprávnený vypraenvať konkrétnu zmluvu o zriadení záložného práva, pr ičom j e povinný 
dodržať usmernenie a záväzné vzory zmlúv o zriadení záložného práva zvere jnené na intemetovej 
stránke ht tp :Avww.apa.sk-_ Zabezpečenie zálohovej platby j e d n ý m z uvedených spôsobov preukáže 
konečný pr i j ímateľ súčasne s predložením ŽoP (zálohová platba). Záruka ' zá ložné právo zanikne až po 
zúčtovaní zá lohove j platby, o čom na p í somnú žiadosť konečného pri j ímateľa P P A vystaví potvrdenie. 
Záruka nesmie obsahovať také podmienky , ktoré by znemožnil i pr ípadné uspokojen ie veriteľa, 

10. Zá lohovú platbu knnečný pr i j ímateľ použije tia úhradu oprávnených výdavkov projektu a zúčtuje ju až 
po uhradení všetkých oprávnených výdavkov projektu, na jneskôr však v deň ukončenia realizácie 
p redmetu projektu , ktorý j e s tanovený v Čl. If.'l zmluvy. 

1 l. Systém zá lohove j platby konečný pr i j ímateľ kombinu je so sys témom refundácie , t. z. že pri využit í 
sys tému zálohovej platby sa vyplácanie konečného pri j ímateľa uskutočňuje v Lnoch etapách • etape 
poskytnut ia zálohovej platby, e tape re fundác ie a etape zúčtovania zá lohove j plaLby. Konečný pri j ímate! ' 
predloží PPA ako prvú Ž o P (zálohová platba - príloha 9 EFR fePFRV), ďa le j priebežne predkladá ŽoP 
( re fundác ia - pr í loha 9 SFR EPFRV) a ako záverečnú predloží Ž o ľ (zúčtovanie zálohovej platby -
prí loha 9 SFR EPFRV). 

12. Súčet pros t r iedkov vypla tených konečnému pri j ímateľovi v etape poskytnut ia zálohovej platby a etape 
refundácie , t. j, celková výška všetkých ŽoP (refundácia) a ŽuP (zálohová platba) , nesmie prekročiť 95 
% schváleného N F P . 

13. Oprávnené výdavky nad rámce časti N F P uvedenej v čl. V/12 zmluvy, t . j , rozdiel medzi ce lkovou 
výškou schváleného NFP a pros t r iedkami vyplatenými konečnému pr i j ímateľovi vo forme zá lohove j 
platby a refundáci i , konečný pr i j imateľ deklaru je spolu so zúčtovaním zá lohove j platby, t. z. ako súčasť 
záverečnej Ž o P (zúčtovanie zálohovej platby). 
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íi: Etapa poskytnutia zá lohovej platby: 

14. Konečný pri j ímate! ' po podpísaní zmluvy a začal i realizácie projektu predloží na PPA ŽoP (zálohová 
platba - príloha 9 SPR E P F R V ) V EU R, a to vo výSkc maximálne 20 % zo schváleného NFP , Výšku 
verejných prostr iedkov, o ktoré konečný pr i j ímateľ ž iada v ŽoP, konečný pr i j ímateľ zaokrúhli nado í na 
celé euro. 

15. PPA zaregis t ruje ŽoP (zálohová platba) na jneskôr do 3 pracovných dní odo dna pri jat ia j e j písomnej 
verzie. 

16. PPA vykoná overenie Ž o P (zálohová platba) v sú lade s nar iadením Komisie č. i 975/2006. Vo vzťahu 
k zmluve overí PPA, či. suma danej ŽoP n i e j e vyššia ako suma stanovená v či. V/14 zmluvy, V prípade 
fo rmálnych nedos ta tkov vyzve PPA konečného pr i j ímateľa , aby v s tanovenom Čase doplnil ŽoP (po 
dobu doplnenia ŽoP sa spracovanie Ž o P pozastavuje) . V prípade závažných nedostatkov, alebo 
nedoplnenia požadovaných úda jov v s t anovenom Čase, PPA žiadosť zamietne. 

17. Po vykonaní overenia PPA Ž o P (zálohová p la tba) schváli, neschvál i , pozastaví (do času odstránenia 
ident i f ikovaných nedosta tkov) alebo ju zníži o relevanLnú sumu. V prípade schválenia, prípadne 
zn i ženia ŽoP o relevantná sumu, vystaví PPA vyhlásenie o overení - príloha 15 S E R EPFRV" v prípade 
neschváleuia , pr ípadne pozastavenia, ŽoP in fo rmuje PPA o tej to skutočnosti koocčného pri j ímateľa. 

ÍB. Po odsúhlasení Ž o P na základe vyhlásenia o overení vykoná PPA v súlade s § 9 zákona č. 502/2001 Z. 
z. predbežnú finančnú kontrolu do 5 pracovných dní, PPA vykoná overenie formálnej správnosti , 
pravdivost i a komplctnosLi vyplnenia vyhlásenia o overení , overí súlad deklarovanej sumy so 
schváleným rozpoč tom PPA, PPA sa zaväzuje vykonať postupy uvedené v či, V/15- l f i zmluvy 
v térmi tie do 15 pracovných dní od prijatia komple tne j ŽoP (zálohová platba), 

19. Po vykonane j finančnej kontrole je PPA povinná ihneď, najneskôr do 5 pracovných dni, zadať pla tobné 
pr íkazy na úhradu konečnému pri j ímateľovi prostredníctvom Štátnej pokladnice z rozpočtovaných 
výdavkov (z výdavkového účtu PPA) pomerne za prost r iedky E P F R V a štátneho rozpočtu na 
spolu f inanc o vanie. 

C. E t a p a r e f u n d á c i e 

20 . Konečný pr i j ímateľ uhrádza oprávnené v ý d a v k y projekni z poskytnutej zálohovej platby, resp, 
z vlastných zdrojov, a pos tupu je obdobne, a k o pri systéme refundácie popísanom v či. V/11, zmluvy. 
Súčet pros t r iedkov vypla tených konečnému pri j ímateľovi v etape poskytnutia zálohovej platby a etape 
refundácie , t. j . celková výška všetkých ŽoP ( refundácia) a ŽoP (zálohová platba), nesmie prekročiť 95 
% schváleného N F P . 

21 . V pr ípade financovania projektu sys témom zá lohove j platby môže konečný pr i j ímateľ predkladať ŽoP 
( refundácia) 2-krát ročne, 

[>. Etapa zúčtovania zá lohovej platby 

22. Konečný pr i j ímateľ j e povinný predložiť ŽoP (zúčtovanie zálohovej platby - pr í loha 9 SFR EPFRV) 
na jneskôr v deň ukončenia realizácie projektu , ktorý j e Stano veoý v čl. lí/1 zmluvy. Konečný pr i j ímateľ 
túto ž iadosť označí ako záverečnú ŽoP. 
Konečný pri j ímateľ sa zaväzuje predložiť zúčtovanie zálohy, k d e deklaruje čerpanie p o s k y t n u t e j 
zálohovej platby (vrátane čerpania nad r á m e c vyplatenej zá lohy a vyplatených refundácií) na 
predpísanom tlačive, zvere jnenom na internetovej stránke http://w w w. 1 and.go v.s_k alebo 
h i fo i / /www.apa .sk . v t lačenej a elektronickej verzii doporučene alebo osobne na adresu PPA uvedenú 
v h lavičke zmĺuvy . Používa sa t lačivo aktuálne v Čase podávania príslušnej ŽoP , Neoddeli teľnou 
súčasťou ŽoP sú prílohy, uvedené v Zozuame prí loh k ŽoP. ktorý j e pre každé opatrenie zvere jnený na 

. internetovej stránke http: / /www.íarid.gov.sk alebo h t t p ď w w w . a n a f f i a Prí lohy vrátane účtovných 
dokladov sa zaväzu je konečný pr i j ímateľ predložiť v či tateľnej kópii. PPA si vyhradzuje právo 
v odôvodnených pr ípadoch požadovať od konečného prij ímateľa originál dokladov potrebných pre 
spracovanie Ž o ľ . Úradne neoverené kópie všetkých príloh ŽoP musia súhlasiť s originálmi, ktoré sú 
v d ržbe konečného pr i j ímateľa a v prípade účtovných dokladov sú r iadne zaznamenané úč tovným 
záp i som v účtovíiictve konečného pri j ímateľa v zmys le § 10 ods. 1 zákona č. 431 /2002 Z. z., čo 
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konečný pr i j ímateľ potvrdí v čes tnom vyhlásení, ktoré j e súčasťou ŽoP. Účtovné doklady obsahu jú 
podpisový záznam osoby zodpovedne j za kontrolu formálne j správnosti účtovných dokladov, 
podpisový záznam osoby zodpovedne j za účtovný prípad, účtovný predpis (príp, košieľka 
s g jedkontác iou) , podpisový' z áznam osoby zodpovedne j /.a zaúčtovanie a dá tum zaúčtovania. Konečný 
prij ímateľ rovnako predkladá kúpi u výpisu z bankového účLu potvrdzujúcu pr í jem prostr iedkov F.PFRV 
a štátneho rozpočtu na spoluf ínaneu vanie a kúpi u výpisu z účtu potvrdzujúcu skutočné uhradenie 
účtovných dokladov dndävatcľovi /zhotovi teľovi . V prípade, í e konečný pr i j ímateľ počas realizácie 
projektu nečerpal r i adne prostr iedky z poskytnute j zálohovej platby, predloží na PPA oznámen ie 
o nulovom čerpaní poskytnute j zálohovej platby formou listu. 

23. PPA zaregis t ruje ŽoP (zúčtovanie zálohovej plarby) najneskôr d o 3 pracovných dni odo dňa pri jat ia j e j 
písomnej verzie. 

24. PPA vykoná overenie ŽoP (zúčtovanie zá lohove j platby) v súlade s nar iadením Komis ie Č. 1975/2006. 
Vo vzťahu k zmluve overí PPA f Či s u m a danej ŽoP a prostr iedkov už vypla tených tia daný projekt nie 
j e vyššia ako schválený Nľ'P. V prípade formálnych nedostatkov vyzve PPA konečného prij ímateľa, 
aby v s tanovenom čase doplnil svoju ž iadosť (po dobu doplnenia ŽoP sa spracovanie ŽoP pozastavuje) , 
V pr ipade závažných nedosta tkov, ale b u o e do plnenia požadovaných údajov v s tanovenom čase, PPA 
žiadosť zamietne. 

25. Po vykonaní overenia PPA Ž o P (zúčtovanie zálohovej platby) schváli, neschváli , pozastaví (do času 
o d stránen ia i denti fíko vaných n edostatko v) al ebo j u zn íži o re I e van m ú s umu. 

26. PPA informuje konečného pr i j ímateľa o zúčtovaní poskytnute j zálohovej platby. 

27 . PPA j e povinná vykonať pos lu^y uvedené v čl. V/24-2ú zmluvy v te rmíne do 4. kalendárnych mesiacov 
od zaregistrovania komple tne j Ž o P (zúčtovanie zálohovej platby), 

28 . Ak oprávnený nárok konečného pri j ímateľa pri zúčtovaní zá lohovej platby j c nižší ako poskytnutá 
zálohová platba, konečný pr i j ímateľ j e povinný bezodkladne, na jneskôr do 5 pracovných dní od 
prevzatia informácie o zúč tovaní od PPA : vrátiť sumu nezúčtovaného rozdielu na účet PPA v súlade 
s čk Ví l / 17 a í S zmluvy. V t á k o m prípade sa zároveň bez potreby uzatvorenia dodatku k zmluve 
znižuje výška schváleného N F P na sumu rovtiú súčtu vyplatených refundácii a zúčtovanej i á lohovej 
platby. 

29 . Ak oprávnený nárok konečného prij ímateľa pri zúčtovaní zálohovej platby prevyšuje poskytnutú 
zálohovú platbu, PPA pos tupu je obdobne, ako j e uvedené v č l . V , ' I J M 9 zmluvy. V prípade, že súčet 
vyplatených re fundác i í a zúč tovane j zálohovej platby jc nižší ako NFP , PPA zníži výšku schváleného 
NFP na výšku tohto súčtu bez potreby uzatvorenia dodatku k zmluve. 

30 . V osobitne odôvodnených pr ípadoch (oapr. v závislosti od počtu pri jatých Ž o P v aktuálnom čase 
a alokáeie zdrojov) môže PPA požiadať orgán f inančného riadenia o výnimku zo HFR RPFRV. 
týkajúcu sa lehôt s tanovených na vybavenie ŽoP. V pripade uskutočnenia kontroly na mieste sa doba 
preplatenia oprávnených výdavkov konečnému pri j ímateľovi môže predĺžiť o 15 pracovných dni. 

ÍL R c j t i n d á e i a 

31, Pri systéme re fundác ie sa prost r iedky EPFR.V a Štátneho rozpočtu na spo lufmancovanie preplácajú 
v pomere s tanovenom na projekt na základe skutočne vynaložených výdavkov zo s t tanv konečného 
prij ímateľa, tzn. že konečný prij ímateľ j e povinný real izovať výdavky b e z h o t o v o s t n e najskôr 
z vlastných zdrojov, a tie sú m u pri jednotlivých platbách ref i indované v pomernej výške. Výnimkou sú 
výdavky vyna ložené v hotovosti , ktoré sa t ýka jú vlastnej práce do výšky 3 0 % z ceny materiálu 
zakúpeného a použi tého na oprávnenú investíciu realizovanú vlastnou prácou. Ž o P ( refundácia) môže 
konečný pr i j ímateľ predkladať 2-krát ročne. 

32. K o n e č n ý p r i j í m a t e ľ sa z a v ä z u j e p r e d l o ž i ť k o m p l e t n ú ŽoP na p r e d p í s a n o m tlačive, zvere jnenom 
na in temetove j stránke ht tp: / /www.land.gov.sk alebo ht tp ; / /www.apa.sk . v Líačenej a elektronickej 
verzii doporučene a lebo osohne na adresu PPA uvedenú v hlavičke zmluvy. Používa sa t lač ivo aktuálne 
v čase podávania príslušnej ŽoP- Neoddeli teľnou súčasťou ŽoP sú prílohy, uvedené v Zozname príloh 
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k ŽoP , ktorý j e pne každé opatrenie zverejnený na iu temetovej stránke ht tp: / /www.land.gov.sk alebo 
ht tp: / /www.apa.sk. Pr í lohy vráíane účtovných dokladov sa zaväzuje konečný pr i j ímateľ predložiť 
v či tateľnej kŕipii. PPA si vyhradzuje právo v odôvodnených prípadoch požadovať u d konečného 
pri j ímateľa originál dokladov potrebných pre spracovanie ŽoP. Úradne neoverené krtpie všcLkých 
pri In h ŽoP musia súhlasiť s originálmi, ktoré sú v držbe konečného prij ímateľa a v pr ípade účtovných 
dokladov sú riadne zaznamenané úč tovným zápisom v účtovníctve konečného prij ímateľa v zmysle § 
10 od s, i zákona č. ^ j 1 /20Q2 Z. z., č o konečný prij ímateľ potvrdí v čestnom vyhlásení, ktoré je 
súčasťou ŽoP. Účtovné doklady obsahujú podpisový záznam osohy zodpovednej za účtovný prípad, 
úč tovný predpis (prip. košieľka £ prcdkontáciou) , podpisový záznam osoby zodpovedne j za zaúčtovanie 
a dá tum zaúčtovania. Výšku NFP , o kLorú konečný pr i j ímateľ žiada v ŽoP, zaokrúhli nadol na celé 
euro, Poslednú ŽoP , ktorú konečný pr i j ímateľ predkladá v rámci j edného projektu, označí ako 
záverečnú platbu. Tie ŽoP , ktoré konečný prij ímateľ predkladá pred poslednou ŽoP, označí ako 
pr iebežné platby. 

33. Po splnení všetkých podmienok prepiati PPA konečnému pri j ímateľovi výdavky v schváienej výške 
n a j neskôr do Štyroch k a l e n d á r n y c h mes iacu v odo dna doručenia kompletnej ŽoP. V osoh i tu e 
o d ô v o d n e n ý c h p r í p a d o c h ( n a p r . v závislostí od poč tu p r i j a t ý c h Ž o P v a k t u á l n o m čase n a lo ká cic 
z d r o j o v ) môže b y ť t á t o l eho ta bez u z a t v o r e n i a d o d a t k u k z m l u v e p r e k r o č e n á na z á k l a d e 
s k u p i n o v e j v ý n i m k y p r e d a n é o p a t r e n i e u d e l e n e j M i n i s t e r s t v o m p ô d o h o s p o d á r s t v a n rozvo ja 
v id i eka SR m a x i m á l n e do r o k u 2013, Udelenie výnimky bttde zvere jnené na in temclovej stránke 
http: / / iwyw.apa.sk. V pr ípade uskutočnenia kontroly na mieste sa doba preplatenia oprávnených 
výdavkov konečnému pr i j ímateľovi môže predĺžiť o 15 pracovných dní. 

Č L . VJ . 
V Ý M E N N É K U R Z Y A K U R Z O V É R O Z D I E L Y 

1. A k konečný prijímaLCľ uhrádza oprávnené výdavky spojené s realizáciou projektu v inej mene ako v 
EUÍt, príslušné účtovné doklady vystavené dodävatcľom/zhotovi teľom v cudzej mene sú PPA 
preplácané v závislosti od systému f inancovania s tanoveného v čl. V. zmluvy . Pri sysLéme re fundác ie 
konečný prij ímate ľ predkladá PPA príslušné účtovné doklady vystavené dodávateľom/zl iotovi teľom 
v cudzej mene vy jadrené v E U R spolu so ŽoP (refundácia) . Pri systéme zálohovej platby uhrádza 
konečný prij ímateľ oprávnené výdavky spojené s realizáciou projektu zo zálohovej platbv. Príslušné 
úč tovné doklady vystavené dodávateľom/zhotovi teľom v cudze j mene konečný pr i j ímateľ predkladá 
PPA na zúčtovanie v EUR spolu so ŽoP (zúčtovaoäe zálohovej platby). Prípadné kurzové rozdiely 
vzniknuté v dôsledku prevodu z výdavkového učta P P A na účet konečného pri j ímateľa znáša konečný 
pri j ímateľ. 

2. Pri použití výmenného kurzu pre poíreby prepočtu sumy výdavkov uhrádzaných konečným 
pr i j ímateľom v cudzej mene je potrebné postupovať v súlade s § 24 zákona č. 431/2002 Z. z, 
V súlade s vyKäie uvedeným sa konečný p r i j í m a t e ľ z a v ä z u j e post t i povať t ak to : 
a) pri prevode peňažných pros t r iedkov v cudze j mene zo svojho účtu zr iadeného v EU R na účet 
dodá vate ľa/zŕi ntovileľa zr iadeného v cudze j mene použije kurz banky konečného pri j ímateľa platný 
v d e ň o d p í s a o i a prostr iedkov z účtu konečného pri j ímateľa, t. j . v deti uskutočnenia úč tovného prípadu, 
1>ŕmto kurzom prepočítaný výdavok na E U" R uhradený dodávateľovi/zl iotovíteľoví zahrnie do ŽoP; 
b) pri prevode peňažných prostr iedkov v codze j mene zo svojho účtu zriadeného v cudze j mene na účet 
dodávate ľa/zhotov i teľa zr iadeného v cudze j mene použi je kurz Národne j banky Slovenska platný v d en 
uskutočnenia úč tovného pr ípadu. Týmto kurzom prepočítaný výdavok na E U R uhradený 
dodávate í 'ovi/zliotoviteľo v i za lunie do ŽoP. 

ČL. VII, 
V Š E O B E C N É P O V i N N O ä T i K O N E Č N É H O P R I J Í M A T E Ľ A 

1. K o n e č n ý p r i j í m a t e ľ sa z a v ä z u j e r i a d n e a v s t a n o v e n o m t e r m í n e z r e a l i z o v a ť p r o j e k t a p o cchú 
d ^ u . p j a t j m s f i . z i í i l u v v p l n i ť novín m isti z nej v y p l ý v a j ú c e a d o d r ž i a v a ť legislatívu Ľ Ú a všeobecne 
z á v ä z n é p rá y i lc p r e d p i s y SR a u s t anoven ia t isni e r nenia n l a t n ŕ b o v r a se vvhlásei tia výzvy. 

2. K o n e č n ý pr i j ímateľ í i e smjc byt1 v nútenej správe a na maje tok , ktorý j e predmetom projektu, nesmie 
preb iehať exekučné kooanie . Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je tieto skutočností preukázať pri každe j 
podat iej ŽoP formou čes tného vyhlásenia. 
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Konečný pr i j íma í sa zaväzu je z a b e z p e č i ť h o s p o d á r n e . e fek t ívne a ú č i n n é vyn alt! J d a n i e v e r e j n ý c h 
p r o s t r i e d k o v v súlade so zákonom č. 523/2004 Z. z. 

4. Konečný pr i j imateľ sa zaväzu je počas celej doby platnosti zmluvy maje tok nadobudnutý a 'a lebo 
zhodnotený z prostr iedkov N F P c h r á n i ť m ed p o š k o d e n í m . s t r a t o u , o d c u d z e n í m , zneuž i t ím alebo 
zmenšením. . 

5. Ak j e predmetom projektu nadobudnut ie a ' a l ebo zhodnotenie hnuteľného a/alebo nehnuteľného 
majetku (d lhodobý hmotný m a j e t o k podľa § 22 ods. 2 plsm. a) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani 
z pr í jmov v znení neskorších predpisov), konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje z a b e z ^ e f i ť pois tenie t oh to 
m a j e t k u , minimálne proti krádeži a poškodeniu, resp. zničeniu, počas Íehoíy 5 rokov p n podpise 
zmluvy, Tú to skutočnosť preukáže platnou poistnou zmluvou v čase predloženia prvej ŽoP, ktorá súvisí 
S predmetom poistenia. V opačnom pr ípade je PPA oprávnená NFP nevyplat iť . Nehnuteľnosti sa 
nepoisťujú proti krádeži . Proti poškodeniu sa nemus ia poistiť cesty (vrátane miestnych ciest, lávok, 
mostov), chodníky, vodovody, kanalizácie, cyklotrasy, verejné osvetlenie, autobusová zastávky, verejné 
priestranstvá a parky. 

6. Ak sa na spoluťmaneovani p redmetu projektu pod ieľa subjekt, s k torým nemá PPA uzatvorenú zmluvu 
o spolupráci , konečný pr i j ímateľ j e oprávnený maje tok zaťažený zá ložným p rávom v prospech PPA ako 
prvého záložného veriteľa ďalej založiť v prospech tretej osoby až na základe predchádza júceho 
p í somného súhlasu PPA- Z o z n a m subjektov, s ktorými ntá PPA uzatvorenú zmluvu o spolupráci, j e 
zvere jnený na in temetove j slránke hí tp : / /www.apa.sk . 

7. Ak sa na spoluf inancovani predmetu projektu podieľa subjekt, s k torým má PPA uzatvorenú zmluvu 
o Spolupráci, konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje , že predmet zálohu, na ktorý j e zriadené záložné právo v 
prospech banky alebo príslušnej finančnej inštitúcie, opätovne nezaťaží záložným právom v prospech 
tretej osoby. 

8. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje v súlade s čl. 72 ods. 1 nariadenia Rady (HS) č. I [598/2005 zabezpečiť, 
že spolu f inancovaná inves t ičná o t i c rác ia sa b u d e v y u ž í v a ť a n e p r e j d e p n d s t a t n p u z m e n o u , ktorá: 
a) ovplyvní j e j povahu alebo podmienky vykonávania alebo neoprávnene zvýhodní akýkoľvek podnik 

alebo verejný subjekt ; 
b) vyplýva buď zo z m e n y povahy vlastníctva položky infraštruktúry, alebo ukončenia alebo 

premiestnenia výrobne j Činnosti. 

9. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je real izovať i n f o r m a č n é a p r o p a g a č n é č innos t i v súlade 
s ustanoveniami b o d u 2.2, 3 a A prílohy č. VI . nariadenia Komis ie (ES) č. 1974/2006, zverejnenej na 
in temetove j stránke ht tp : / /www.apa.sk . 

10. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je vo všctkýeh dokumentoch , ktoré j e na základe zmluvy povinný 
predkladať PPA a lebo inému orgánu, u v á d z a ť p la t i i é t _úplnŕ a p r a v d i v é i n f o r m á c i e . 

I I. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje tia základe p ísomnej výzvy posky tovať PPA požadované informácie 
o projekte a/alebo konečnom pri j lmateľnvi, dok íadovať PPA svoju Činnosť a poskytovať súčinnosť 
a dokumentáciu vzťahujúcu sa k predmetu projektu , 

12. Konečný prij im atc ľ sa zaväzuj e v lehote do t r o c h p r a c o v n ý c h dni od vznik l i predmetnej sku točnos t i 
p í s o m n e (s n r e u k á z a t e ľ n y m doručenínri m f o r m o v a ť PPA o: 
a) každe j zmene ident i f ikačných úda jov konečného pr i j ímateľa vrátane právneho nástupníctva, 
b) správnom, súdnom, exekučnom alebo inom konaní , ktoré súvisí s p redmetom plnenia zmluvy, 
c) vstupe konečného pri j ímateľa do nútenej správy, 

13. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje v lehote d o p ä t n á s t i c h p r a c o v n ý c h d n í od v z n i k u p r e d m e t n e j 
s k u t o č n o s t i p jgomng í s Tuvi ikúzntoľnvm d o r u č e n í m J i n f o r m o v á ľ P P A o všetkých ďalSich 
skutočnost iach, ktoré m a j ú a lebo môžu mať vplyv na riadne plnenie zmluvy . 

14. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je využívať vše tky vhodné zásady neodporu júce poct ivému obchodnému 
styku k z ískaniu r a b a l o v ^ z l i a v a províz i í . Následne sa zaväzuje uvedené dobropisy vykázať 
v účtovníctve a v ŽoP. O všetky uvedené dobropisy bude pla tba N F P znížená. 
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15. Konečný p r i j íma l i ľ sa zaväzuje , že u m o ž n í v ý k o n kont ro l ) ; zt J s t r a n y o p r á v n e n ý c h k o n t r o l n ý c h 
z a m e s t n a n c o v v zmysle príslušných predpisov jgÚ a predpisov SR a bode ako kontrolovaný subjekt 
pri výkone kontroly riadne plniť povinnost i , ktoré mu vyplývajú z uvedených predpisov. N a j m ä j e 
povinný umožniť vykonanie kontroly použit ia Finančného príspevku a preukázať oprávnenosť 
vynaložených výdavkov a dodržanie podmiet iok poskytnuLia NFP. Konečný pri j ímate I1 sa zaväzuje 
vytvoriť op rávneným kontrolným zames tnancom vykonávajúcim kontrolu podmienky na riadne 
a včas uč vykonanie kontroly a poskytnúť im bezodkladne potrebnú súčinnosť (napr. čl. 37 nariadenia 
R a d y (ES) č. 1290/2005, nariadenie Komisie ( £ Ú | Č. 65/2011, zák. Č. 523/2004 Z. z., zák. č. 502/2001 
Z. z , zák. č. 274/2006 Z. z„ zák. č. 39 /1993 Z. r , zák. č. 10/1996 Z. z.). Kontrola môže byť 
vykonávaná po celú dobu trvania záväzkov z o zmluvy . 

i 6, Prípady zásahu vySSci n ioc j (č!. 17 nariadenia Komis ie (ES) č. 1974/2006) sa konečný pr i j ímateľ 
zaväzu je p í s o m n e o z n á m i ť P P A spo lu s p r í s l u š n ý m i d ô k a z m i v lehote d o des ia t i ch p r a c o v n ý c h d ti i 
od dá tumu, ku ktorému konečný pr i j ímateľ aleho ním poverená osoba sú schopní tak urobiť. 

i 7. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je v lehote do troch pracovných dni od doručenia upovedomenia o začatí 
exekúcie i J j sonme u p o z o r n i ť e x e k ú t o r a , že podľa ustanovenia § S ods. í 0 zákona č. 523/2004 Z. z. 
v súvislosti s ustanovením g (51 a) zákona Č. 233/1995 Z. z. hnuteľný a nehnuteľný maje tok obstaraný 
a/alebo zhodnotený z prostr iedkov poskytnutých na základe zmluvy nepodl iehajú výkonu rozhodnutia 
podľa osobitných predpisov s výnimkou výkonu rozhodnutia real izovaného PPA a/alebo 
bankou/nebankovým suhjek tnm, s ktorým má P P A uzatvorenú zmluvu o spolupráci. 

1 S. Koncčiľý p r i j í m a t e ! ' sa z a v l í z a j e v r á t i ť p o s k y t n u t ý n e n á v r a t n ý f i nančný p r í s p e v o k v t i r ípade , ak 
- konečný prij ímateľ nevyčerpal poskytnuté f inančné prostr iedky EPFRV a spolu f inancovania zo 
Štátneho rozpočtu, 
- konečnému pri j ímateľovi boli poskytnuté finančné prostr iedky EPERV a spaiuf inancovania zo 
Štátneho rozpočtu z titulu mylne j platby, 
- konečný prijímate!' poruši! povinnosti s tanovené v zmluve (najmíí porušenie finančnej disciplíny 

a vznik nezrovnalost i) , na základe ktorých mu vyplýva povinnosť vrátiť poskytnuté f inančné 
prostr iedky, 
- k o n e č n é m u pri j ímateľovi v dôsledku zavedenia ú ročeného účtu a poskytnut ia záíohovej platby 
vznikli na účte ú ruky. 

19. Kon ečný pr ij I mate ľ sa za väzu je o z n á m i ť P P A v r á t e n i e li na očných p r o s t r i e d k o v a zas 1 ať oznámen íc 
o vráteni f inančných prostr iedkov do pätnástich pracovných dni odo dňa uskutočnenia úhrady 
prostr iedkov v súlade s výpisom z bankového účtu. Formulár oznámenia o vrátení finančných 
prostr iedkov je zvere jnený na internetovej stránke http:/ / \vww. apa.sk. Prílohou uzná menia o vrátení 
f inančných prostr iedkov j e výpis z bankové ho účtu. F inančné prostr iedky EPFRV a spolu financovania 
Štátneho rozpočtu, ktoré j e konečný pri j ímate ľ povinný vrátiť, sa zaokrúhľujú nahor na najbiižäí cent. 

ČL. VI U. 
ŠP E C ] M C K Ĺ P O V (N N O S U K ON E Č N É H O PR1J ÍM ATE L A 

1. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje real izovať investície na ú z e m í S lovenska a v r á m c i ú z e m n e j 
p ň s o b n o s t i M A S . 

2. Konečný pri jtmateľ musí mať sídlo v ú z e m n e j pôsobnos t i M A S . 

3. Väetky objekty podporené z verejných zdrojov v rámci realizácie predmetu projektu musia byť 
p r í s t u p n é v e r e j n o s t i . 

4 . Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je zachovať v l a s t n í c k e n r á v o resp , iný1 p r á v n y v z ť a h oprávňujúci 
konečného pr i j ímateľa už ívať predmet projektu s výnimkou Špecifických pr ípadov (napr. výstavba 
nových Športových ihrísk). V pr ípade nákupu pozemkov pod stavbami, ktorých technické zhodnotenie 
j e p redmetom projekLu konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je preukázať vlastnícky vzťah k pozemkom 
pri prvej ŽoP , ktorá súvisí s nadobudnut ím prís lušného pozemku a v pr ípade nákupu pozemkov 
určených na výstavbu objektov, ktoré sú p redmetom projekLu, konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje 
preukázať vlastnícky vzťah k p o z e m k o m pri podaní prvej ŽoP po nadobudnut í právoplatnosti 
ko laudačného rozhodnut ia . 
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5. Projekt mus í mat1 ncg lsko vý c Im ra h te r. 

6. Realizácia projektu musí b y ť v sú lade so s t r a t ég iou p r í s l u š n e j M A S . Zmeny v investičnej časti 
p ro jekm sú n c j i r í i m s t n ŕ s výnimkou pr ípadov, uvedených v čl . 1. zmluvy, 

7. Konečný p r y i ma Le ľ n e s m i e p r e d m e t p r o j e k t u p reň a i a ť t r e t e j nsobE p n d o b n p la tnos t i z m l u v y . 

3. Po ukončení projektu sa konečný prij imateľ zaväzuje z a r e g i s t r o v a ť podporenú aktivitu do Agentúry 
pre rozvoj vidieka, k torá je hosti teľským orgánom N á m [Inej siete rozvoja vidieka, a to do J mesiacov 
od podania pos lednej ŽoP . 

9. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je predložiť originálnu ver/, j u m o n i t o r o v a c e l s p r á v y p r o j e k t u súčasne 
s poslednou ŽoP na predpísanom tlačive, ktoré j e zvere jnené na in temetovej stránke 
http:/ /www, Iand.eov.sk alebo http:/ /www.apa.sk, Použi je sa formulár moni torovacej správy pre to 
opaLrenie osi 3, ktoré s a implementuje prostredníctvom osi 4. Ak j e predložená mnni torovaeia správa 
nekompiemá alebo konečný prij ímateľ ju nepredloží , PPA vyzve konečného pri j ímateľa, aby 
v s tanovenej lehote odstránil identif ikované nedostatky. PPA j e oprávnená pozíistaviť vyplatenie 
pos lednej Ž o ľ až do doby doručenia komple tne j moni torovacej správy resp. j e j časti, 

10. Konečný pri j ímateľ, ktorý čerpal podporu z opatrení osi 3 z PRV pred udelením Štatútu MA ä, môže 
predložiť ŽoNPP na obdo.bné činnosti osi 3, ak sú zahrnuté v pr ís lušnej stratégii M A S , priČpm nesm ie 
d ô j s ť , k d u p l i c i t n é m u f i n a n c o v a n i u teí istej Činnosti zo štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu 
alebo akéhokoľvek iného f inančného nástroja E Ú ( č | 22 nariadenia Rady (ES) č. 1290/2005, čl. 70 ods. 
7 nariadenia Rady (ES) č, i 698/2005, čl. 26 ods. 6 nariadenia Komis ie (ES) č. 1975/2006). 

L.L Konečný prijímate! ' sa zaväzuje spĺňať podmienky uvedené vo Výzve na predkladanie ŽoNFP č. 
2 / P R V / M A S 53, 

12. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je predchádzať vzniku nezrovnalost í (čl. 2 nariadenia (ES) Č. 1083/2006) 
a v pr ípade ich vzniku pri jať bezodkladne nápravné opatrenia. 

ČL, IX. 
P O V I N N O S T Í K O N E Č N É H O P R I J Í M A T E Ľ A V O Č I P R Í S L U Š N E J M A S 

1. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzuje po schválení ŽoP na PPA predložiť na M A S kóp iu V y h l á s e n i a 
o o v e r e n í p reukazujúcu výšku EPFRV a Štátneho rozpočtu, ktoré budú poukázané na účet konečného 
p r j j l m a t e ľ a , b e z zbytočnéh o odk I ad u po j eho obdržan í z P P A. 

2. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je súčasne s predložením moni torovace j správy na PPA predložiť kúti iu 
m o n i t o r o v a c e j s p r á v y p r o j e k t u aj príslušnej M A S , a to v súlade s Plánom moni tor ingu, ktorý j e 
Stanovený v stratégii MAS. Konečný pr i j ímateľ sa zaväzu je predložiť na pož iadanie pr ís lušnej M A S 
dodatočné moni torovaeie úda je o projekte a/alebo konečnom pri j ímateľovi , o ktoré M A S požiada 
v súlade s P lánom moniíor ingu s tanoveným v stratégii M A S . 

5. Konečný pri j ímate ľ sa zaväzuje v prípade zmien podl iehajúcich schváleniu PPA, predložiť p í somnú 
ž i a d o s ť o schvá len ie t a k e j t o zničil y n a j s k ô r p r í s l u š n e j M A S a následne s kladným s tanoviskom 
M A S zas lať í.iadosť doporučenou poš tou alebo osobne na adresu PPA uvedenú v hlavičke zmluvy, Ak 
M A S zanikne, konečný pr i j imateľ predkladá p í somnú žiadosť o schválenie zmeny p r i amo na PPA. 
Konečtiý pr i j ímateľ sa zaväzu je o každe j zmene schvá lene j PPA príp. o každom dodatko k zmluve 
in formovať príslušnú M A S sp&sobotn, dohodnutým s prís lušnou M A S . 

4. Konečný pr i j imateľ sa zavil žuje umožniť Moni torovae icmu výboru M A S ako kont ro lnému orgánu 
M A S v y k o n a n i e k o n t r o l y rea l i zác ie p r o j e k t u v rámci stratégie. PPA prehodnotí ďalší postup voči 
konečnému pr i j ímateľovi v prípade, ak M A S zistí porušenie zmluvy z o s t rany konečného prij ímateľa 
a p í somne o tom upovedomí PPA, 
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Č L. X. 
Ú Č T O V N Í C T V O A U C H O V Á V A N I E 

Ú Č T O VN E J D O KIJ M E NTÁCIK 

[, Konečný prij ímateľ, ktorý j e úč tovnou j edno tkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z, o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov sa zaväzu je v rámci svo jho ĽičLovníctva účtovať o skutočnostiach, týkajúcich sa 
projektu v 
a) analyt ickej evidencii a na analytických účtoch v členení podľa jednotl ivých projektov, ak účtuje 
v sústave podvojného účtovníc tva , 
b) účtovných knihách podľa § 15 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 

so s lovným a číselným označením druhu poskytnute j podpory v účtovných zápisoch, ak účtu i e 
v sústave j ednoduchého účtovníc tva , 

2. Konečný prij ímateľ, k torý nie j e účtovnou j edno tkou podľa zákona č. 431/2002 Z, z. o účtovníctve v 
znení neskorších predpisov, ok rem prij ímateľa podpoiy podľa nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, sa 
zaväzuje viesť evidenciu maje tku , záväzkov, pr í jmov a výdavkov v zmysle § 2 ods, 4 zákooa č. 
431 /2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, týkajúcich sa poskytnute j podpory v 
účtovných knihách používaných v j e d n o d u c h o m účtovníctve podľa g 15 zákona č, 431 /2002 Z. z. o 
účtovníctve v znení neskorších predpisov so s lovným a číselným označením druhu poskytnutej podpoiy 
pri zápisoch v nich, pr ičom na vedenie tejto evidencie, preukazovanie zápisov a spôsob oceíiovanäa 
majetku a záväzkov sa p r imerane použijú ustanovenia zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov o úč tovných zápisoch, účtovnej dokumentáci i a spôsobe oceňovania. 

3. Konečný prij ímateľ sa zaväzu je u c h o v á v a ť a ocľ r i i f i ovať ú č t o v n ú d o k u m e n t á c i u podľa odseku I, 
evidenciu podľa odseku 2 a inú dokumentáciu týkajúeu sa projektu v súlade so zákonom č. 431 /2002 Z. 
z. o účtovníctve v znení neskorš ích predpisov -

4. Na účely cer t i f ikačného overovania j e konečný pr i j ímateľ povinný na požiadanie predložiť 
cer t i f ikačnému orgánu n ím určené účtovné záznamy alebo evidenciu podľa odseku 2 v p ísomnej forme 
a v technickej forme, ak konečný pr i j ímateľ alebo partner vedú účtovné záznamy alebo evidenciu 
podľa odseku 2 v technickej fo rme podľa § 31 ods. 2 pism. b) zákona č. 431 /2002 Z. z. o účtovníctve v 
znení neskorš ích predpisov. Tú to povinnosť má konečný pri j ímate i1 po dobu, po ktorú j e povinný viesť 
a uchovávať účtovnú dokumentác iu , evidenciu alebo inú dokumentác iu podľa čl. X/3 zmluvy, 

ČL, XI. 
VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN 

1. Konečný prij ímateľ vyhlasuje , že predmet projektu nebol a nie j e p redmetom žiadneho iného 
f inancovania/spolu financ o vani a zo Šmi ktorá Iných fondov, Kohézneho fondu aiebo akéhokoľvek iného 
f inančného nástroja EÚ alebo z iných národných zdrojov a tiebol ani p redmetom 
finaiieo van ia/spo lut inaneovania z rozpočtu E Ú v predchádzajúcich p rogramových období ach (čl. 22 
nariadenia Rady (ES) č. 1290/2005, č| . 70 ods . 7 nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005, čl. 24 ods. 5 
nariadenia Komis ie (ĽÚ) č. 65 /2011) . 

2. Konečný pr i j ímateľ vyhlasuje , že v súvislosti s realizáciou predmeLu projektu podľa zmluvy, poskytne 
Ministerstvu pôdohospodárs tva a rozvoja vidieka SR alebo ním poverenej právnickej osobe, ktorá 
zabezpečuje propagáciu a publicitu o E P F R V a PRV, ú d a j e a informácie v rozsahu čl. XII. ods . 1 
zmluvy, potrebné pre štatistické vyhodnotenie ú d a j o v (zber, analýza a spracovanie údajov 
prostredníctvom rôznych štat ist ických metód), publikácie, brožúry, výškutnné účely a pod. a umožn í 
vykonať fo todokumentác iu real izovaného predmetu projektu . 

3. Knnečný pr i j ímateľ vyhlasuje , že účet konečného prij ímateľa, uvedený v zmiuve na poukázanie N F P , je 
identický s účtom konečnéhu pri j ímateľa, ktorý1 j e uvedený v zmluve o úvere s bankou/nebankový in 
subjektom, ktorá pešky t la úver na spolu financova nie predmeLu projeknt . To to vyhlásenie platí iba 
v pr ipadoch uzatvorenej zmluvy o spolupráci medzi PPA a bankou/nebankovým subjektom, ak zmluva 
o úvere bola uzatvorená skôr a k o zmluva o poskytnutí MKľ pri súčasnom dodržaní us tanovenia čl . IV, 
ods . 1 zmluvy, 

4 . K o n e č o ý pr i j ímateľ vyhlasuje , že udeľuje PPA súhlas na poskymutie informácii , súvisiacich 
s realizáciou zmluvy banke/ne bankové mu subjektu, ktorá poskytla úver na spolu financovaní c predmeŕt l 
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projektu . Toto vyhláseniu piati iba v pr ípadoch uzatvorenej zmluvy o spolupráci medzi P P A 
a bankou /nebankovým Subjektom. 

5. Konečný pr i j ímateľ vyhlasuje , že všetky úkony Spojené s realizáciou projektu , ktoré vykonal pred 
podp isom zmluvy, sú v súlade s podanou ŽoNFP . 

6. PPA vyhlasuje , že konečný pr i j imateľ j e oprávnený sprístupniť banke /nebankovému subjektu zmluvu 
o poskytnut í N F P vrátane dodatkov k nej a zmluvu o zriadení záložného práva uzatvorenú medzi 
konečným pr i j ímateľom a PPA, ktorej p redmetom bude majetok identický s maje tkooi za ložeoým 
v súvislosti s real izáciou projektu a poskytnutým úve rom v prospech banky /nebankového subjektu. 
Toto vyhlásenie piati iba v prípadoch uzatvorenej zmluvy o spolupráci medzi PPA 
a bankou /nebankovým subjektom. 

7. Konečný pr i j imateľ vyhlasuje , že údaje a dokumenty , ktoré sú obsahom spisu projektu , sú považované 
za o b c h o d rié t a j o m s t v o v zmysle § 17 Obchodného zákonníka. PPA je oprávnená poskytnúť ich iba 
Ministerstvu pôdohospodárs tva SR, orgánom KÚ a prís lušným kOnLrolným orgánom a zavŕtzuje sa ich 
chrániť pred zneužit ím. 

Ä, K o n e č n ý pr i j imateľ berie na vedomie , že táto zmluva j e povinne zverejňovaná na základe ustanovenia $ 
5a zákona é. 211/2000 Z. z. o s lobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorš ích predpisov, 

9. Zmluvné strany berú na vedomie, žc v pr ípade nezverejj ienia zmluvy do troch mesiacov od uzavretia 
zmluvy piati v zmysle ustanovenia § 17a ods. 4 Občianskeho zákonníka, že k uzavretiu zmluvy 
nedošlo . 

Č L . X M . 
V Š E O B E C N É U S T A N O V E N I A 

1. Konečný prljímaLeľ podpísan ím zmluvy udeľuje P ľ A s ú h l a s so z v e r e j n e n í m ú d a j o v , vyplývajúcich 
z obsahu zmluvy v rozsahu (bod 2 , | . prí lohy č. VI nariadenia Komisie (ES) č. 1974/200(5, nariadenie 
Rady ES č, 1290/20Í)5 : Vykonávacie nar iadenie Komis ie (EÚ) č. 410/2011) : 
a) názov, f Č O , 
b) adresa/sídlo, vrátane PSČ, 
c) os /opatrenie/podopatrenie , 
d) názov projektu, 
e) výška schváleného N F P a vyplateného NFP , súčet všetkých f inančných prostr iedkov vyplatených 
PPA k o n e č n é m u pri j ímateľovi v prís lušnom f inančnom roku v mene, v ktorej boli finančné prostr iedky 
vyplatené, 
f) miesto real izácie projektu v súlade s čl. L zmluvy. 
Konečný pr i j ímateľ súčasne berie na vedomie , í e uvedené údaje môžu byť spracované príslušnými 
audí torskými a kont ro lnými orgánmi E Ú a SR na účely ochrany f inančných záu jmov F,Ú, Osobné Údaje 
konečného pr i j ímateľa sa poskytujú v súlade s požiadavkami smernice 95/46/ES. 

2. Konečný pr i j ímateľ podp í san ím zmluvy udeľuje PPA v zmysle zákona č. 428 /2002 Z. z. o ochrane 
osobných úda jov v znení neskorších predpisov s ú h l a s na s p r a c o v a n i e jeho o s o b n ý c h ú d a j o v 
uvedených v Ž o N F P a v zmluve. 

3. Konečný pr i j ímateľ podpísan ím zmluvy udeľu je v zmysle zákona Č. 42S/2002 Z. z. o oclirane osobných 
úda jov v znení neskorš ích predpisov súh las^ s pos kv tovan l in a s p r ís t u n ílo va n íni i cho___osob n j e h 
ú d a j o v uvedených v z m l u v e v rozsahu čl. XI í . ods, l z tnluvy subjektom, ktoré na základe p ísomného 
p o verenia Minis ters tva pôdohospodárs tva a rozvoja vidieka SR zabezpeču jú propagáciu a publicitu 
o E P F R V a P R V za úče lom spracovania a štatist ického vyhodnocovania úda jov . 

4. Všetka ko rešponden t i a, adresovaná konečnému pr i j ímateľovi na adresu uvedenú v zmluve , sa považu j e 
za d o r u č e n ú : 
a) dňom prevzatia písomnosti, 
b) dňom odmietnut ia prevzat ia písomnost i , 
c) up lynut ím 3 dni od uloženia písomnosti na pošte. 
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5. V súlade s us tanovením § S ods. 10 druhej vety zákona č. 523/20(M Z. z. výkonu rozhodnutia 
nepodl ieha hnuteľný maje tok a nehnuteľný maje tok obstaraný z prostriedkov poskytnutých zo štátneho 
rozpočtu a z rozpočtu Európske j únie, s výnimkou výkonu rozhodnutia real izovaného PPA a/alebo 
h au kou /nebankovým subjektom, s ktorý™ má P!5 A uzatvorenú zmluvu o spolupráci. 

6. V súlade s ustanovením § K ods, 10 prvej vety zákona č. 523/2004 Z. z. f inančné prostriedky, 
poskytnuté z o Štátneho rozpočtu a z rozpočtu Eurépske j únie vedené v banke na dotačnom účte 
konečného pri j ímateľa nepodl iehajú výkonu rozhodnut ia podľa osobitných predpisov. 

ČL.X1E1. 
UKONČENIU ZMLt'VY 

1. Z á v ä z k y zo z m l u v y z a n i k a j ú po u p l y n u t í p in lieh r o k o v od v y d a n i a r o z h o d n u t i a p o d ľ a ij 37 z á k . č. 
52S/20ÚH Z, z, v znení neskorš ích predpisov (či. 72 ods. i nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005) 
s výnimkou prípadu uvedeného v č l XI íl/2 zmluvy a ČL XII í/K zmluvy . 

2 . Ak konečný pr i j ímateľ nepodá žiadnu ŽoP v lehote do troch rokov od podpísania zmluvy, záväzky zo 
zmluvy zanikajú po uplynutí troch rokoy od podpísania zmluvy. Ak konečný1 p r i j í m a t e ľ n e p o d á 
pos l ednú Ž o P v lehote do troch rokov ó d podpísania zmluvy/ záväzok PPA na vyplatenie čiastky 
zodpoveda júce j poslednej ŽoP zaniká po uplynutí troch, rokov od podpísania zmluvy, 

3. K u k o n č e n i u z m l u v y p r e d u p l y n u t í m d o b y t r v a n i a z á v ä z k o v zo z m ĺ u v v mfsže d ô j s ť : 
a) p í somnou dohodou zmluvných strán: dohoda zo strany PPA je možná, iba ak sú vzá jomné f inančne 
záväzky zmluvných strán vyspor iadané , pripadne zo strany PPA nebol finančný pr íspevok vyplatený; 
b) ods túpením od zmluvy j ednou zo zmluvných strán v zmysle ustanovenia § 344 a našti Obchodného 
zákonníka. 

4. Odstúpenie od zmluvy j c účinné dňom preukázateľného doručenia oznámenia o ods túpení od zmluvy 
druhej zmluvne j strane. Odstúpenie; od zmluvy je spojené s povinnosťou konečného pri j ímateľa vrátiť 
PPA celý vyplatený NFP vrátane penále. Ustanovenia Obchodného zákonníka o náhrade Škody týmto 
nie sú dotknuté, 

5- Za p o r u š e n i e z m l u v y n n d s t a t n v m spôsobom sa r o z u m je: 
a j porušenie nas ledovných ustanovení z m l u w : či, l í /1; čl,IV/5; Cl .V/2,22,2 8; ČI. 
Vl l /1 ,2 ,5 ,6 ,7 ,8 ,9 ,10,11,12,13,14,15,16,17,1 Ä; čl. VIII ; čí. IX; čl. X ; 
b) ak sa po uzatvorení zmlovy preukáže, že bola uzatvorená ua základe nepravdivých, nesprávnych 
alebo neúplných údajov, predložených PPA zo strany konečného pri j ímateľa; 
c) ak právopla tný rozsudok súdu, opodstatnená sťažnosť a lebo zistenie kontrolného orgánu preukáže, Že 
v procese hodnotenia a výberu projektov doälo k spáchaniu trestnej Činnosti alebo ovplyvňovaniu 
hodnot i teľov alebo porageniu zásad konfliktu záu jmov , 
d) ak konečný prij ímate í' poruší zmluvu o úvere s bankou/nebankovým subjektom a toto porušenie má 
za nás ledok staoovcníe predčasnej splatnosti pohľadávky baoky/nebankového subjektu voči konečnému 
pri j ímateľovi zo zmluvy o úvere. Toto piati iba v prípadoch uzatvorenej zmluvy o spolupráci medzi 
PPA a bankou/nebankovým subjektom, 

6. Konečný pr i j ímateľ berie na vedomie , že každé porušenie zmluvy zo strany konečného pri j ímateľa 
P P A považuje za p o r u š e n i e finančnej discipl íny v zmysle zákona č. 523/2004 Z. z. a môže m a ť za 
nás ledok príslušné sankcie (ukončenie zmluvy, vrátenie vyplateného NFP vrátaoc penále , posudzovanie 
vzniknute j nezrovnalosti , posudzovanie trestu o právnej zodpnvednost i ) . 

7, Zmluvné strany v súvislosti so zmluvou nebudú apl ikovať ustanovenie 5 374 Obchodného zákonníka 
o okolnostiach vylučujúcich zodpovednosť. PPA nebude požadovať čiastočné alebo úplné vrátenie 
vypla teného f inančného pr íspevku iba v prípade vy ä Sej moci alebo mimoriadnych okolnosti (čl. 47 
nariadenia Komis ie (ES) č. 1974/2006). 

ŕi. Zm I u vné s t rany sa doh odl i, že z á v ä z k y zo zmluvy z a n i k a j ú d ň o m v s t u p u k o n e č n é h o p r i j í m a t e ľ a do 
l ikvidácie , a k o a j d ň o m vyh lá sen ia k o n k u r z u na majetok konečoého pr i j ímateľa , ak k vstupu 
konečného pri j ímateľa do likvidácie a k vyhláseniu konkurzu došlo v období do uplynutia štyroch 
rokov od podpísania zmluvy, V tomto pr ípade sa konečný pr i j ímateľ zaväzuje vrátiť PPA f inančné 
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2. 

3. 

41 

5. 

6, 

7. 

S. 

prostr iedky poskytnuté JTĹI základe zmluvy v lehote do 3 kalendárnych dni od vs tupu konečného 
pri j ímateľa do likvidácie a lebo do 3 ka lendárnych dni od vyhlásenia konkurzu. V opačnom pripade 
vzniká PPA pohľadávka v s u m e vyplateného N ľ P a pr ípadného penále a P P A j e oprávnená uplatniť ju 
v k o n k u r z n o m kotiatii. 

Zmluva nadobúda p l a t n o s ť d ň o m podpisu oboma zmluvnými stranami. V zmys le § 47a ods, I 
Občianskeho zákonníka táto zmluva j e ú č i n n á d n o m nas ledu júc im po dni j e j zverejnenia. 

Zmluvu j e možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzá jomne j dohody zmluvných strán formou 
p í somného dodatku k zmluve , podpísaného zmluvnými stranami. PPA nebude akceptovať také zmeny 
v schvá lenom projekte, ktoré by mohli ovplyvniť b o d o v é ohodnotenie projektu. Na u z a t v o r e n i e 
d o d a t k u k z m l u v e n e e x i s t u j e p r á v n y n ä m k ž i a d n e j z o z m l u v n ý c h s t r á n . 

Práva a povinnosti vyp lýva júce zo zmluvy prechádzajú aj na právnych nás tupcov zmluvných strán. 

Zmluvné strany sa dohodl i , že zmluvný vzťah založený zmluvou sa bude riadiť prís lušnými 
us tanoveniami Obchodného zákonníka za predpokladu, že nariadenia orgánov (EÚ) neobsahujú 
Špeciálnu úpravu. 

Z m l u v a j e vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, po j e d n o m pre každú zmluvnú stranu. 

Neoddel i teľnou súčasťou zmluvy j e prí loha č. 1 k zmluve - Oprávnené výdavky na predmet realizácie 
schváleného projektu - tabuľka č. 14. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu neuzatvoril i v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok. 
Ďalej vyhlasujú , že si text zmluvy r iadne a dôs ledne prečítali , j eho obsahu porozumeli , a že tento 
vyjadrujtí ich s lobodnú a vážnu vôľu prostú akýchkoľvek omylov, č o potvrdzujú s voj i tni 
v las tnoručnými podpismi . 

Osoby podp i su júce zmluvu vyhlasujú , že sú oprávnené konať v mene zmluvných strán. 

C L. X I V . 
Z Á V E R E Č N É U S T A N O V E N I A 

- i) MAS. 2012 

Za PPA dňa Za konečného pri j ímateľa dňa ..í 
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Tabuľka i. 1i e) 

OPRÁVNENÉ VÝDAVKY PROJEKTU 

Žiadateľ vypína la n biele bunfcy 

Vv ptfta MA5 

Kontrolaval: 

Misnc: 
Dátum; 

Pcd o'.s 

Vypiňa PPA [vy h od notová teľ OVP) 

Kontroloval: Sene 
Meho! Bcno 

Oálum:. 

Podpis. 
Svpec "Korekcia" vypína MAS v prípade, 2& bola vykonaná korekcia elektronicky!!' 

Výdavky projetítu v EUR (na Z Clts.mtesta) 1011: 

1.stvrt'/ok 2,stvrthi* J.stvrťrok íitvrl'ŕOk Rck spolu Korekcia RoV upr, 

1.0 právnené výdavky spolu n* jt Ľ. L., 
• -. • .'.-V: 

0,00 0 , 0 0 34 936,OD 
! • 
i 043,:G 33 Q4Z,05 39 04Z,06 

2,Neoprávnené výdavky tpalu saasfs/ 
0,00 0,00 6 993,76 80B.6S 7 aga,4i 7H0S.41 

3-Celkové výdavky spolu (1*2) 0 , 0 0 0,00 41 998,5S 
l -'jajrJHM 
4 asi ,9i 46 850,47 " 

0,00 4 6 8 5 0 . 4 7 

Rozpis oprávnených výdavkov 

{v. EUR ná a dŕsalini mlesia] 

2 0 1 1 Rozpis oprávnených výdavkov 

{v. EUR ná a dŕsalini mlesia] Jed. cena Množ, 
•s 

Ceľkcrn v EUK 1-ítvrťrok 2Š"tvrťíok 4.sívrľrok Spolu 

Kontrcla prs 
honišíthc 
priĵ iviáleía • 
pre l̂ads'tcľn 

proj-eklu 

. Knrukcia 
iyjpiňj ĽňS 

RRIP.PPA) 

SÚfňifHJ 
korekcii v EUR 

SO-OI Výalavbs verc.'nčho pricsl-ansh'a - práce a 
Jodávky HSV 34 996,30 1,00 34 998,30 0.00 0.00 3i 993,30 0,00 34 99S,80 14 99B.S0 

90-01 Výstavba vcrcjnóho priestranstva - prace a 
dodavky PSV 4 043,26 1,00 4 0 4 1 , 2 6 0,00 0 . 0 0 0,00 4 043,26 4 0 4 3 , 2 6 

•( 0 4 3 , 2 6 

0 , 0 0 0 , 0 0 
D,OD 

0 , 0 0 0 , 0 0 
0 , 0 0 

0 , 0 0 0 , 0 0 
o,oo 

0 , 0 0 0 , 0 0 
3 , 0 0 

0 , 0 D O.ttO 
0 , 0 0 

0 , 0 0 0 , 0 0 
o.oo 

0 , 0 0 0 , 0 D 
0 , 0 0 

o.oo D.OO 
0 , 0 0 

o,oo 0,00 
o.oo 

-
0 , 0 0 O,oo 

0 , 0 0 



nťjrtiii K c) Vypírla MAS 
5P R A VME N É VÝDAVKY PROJEKTU SäjSBRnt 

SLUŽBV EXTERNÉHO MANAŽMENTU •wonc 

ťypin j i i t ľ oi.-.-iŕy 

Vypi ň:i PPA ívyhudnoDavntn í QVP) 
žäcnc-

WfJIS. . Eicnr 
tfs&i 
Pidais-

x -

Síbsc' vynlňj MAS y prbgtig. >e jaia vytonaná kcretoa eiekľomcŕy:!! 
.•V-Utvky, prDjĽhl J v ĽĽŕl (íia £ dĽl.nlu Mi) 

' [Jprávncnč ,r
r 1 ľ •,'ky cpDlu 

:.Mci;iri.vi-:Ľrifr výdairity apilú 
uje. vky 1, - • I - ľ" ! ?Qlu (1-3) ' . iŕ 

ttjOD 

ľ 

!j. c 

D, M 

!Ci1 

. . ' 10] 3 í ď J ,5E 

n,OH1 E7&.5: 
G.HU ( 0í3,íi 

Rok aaolu 

i 351,n& 
• J -- • i 

673.99 
• L. . 

. -r -:.•_.;. 
Rak u; •. 

ÍJ'H.ÍW 

i 

íozpls oprnvjiených výdavkov íňffl 
• • 

(u £ JR r .i 2 dn i ^ í r : a ) JľĽ. Cti ii MnDL Celkom 'i ĽU.Í l.atvfťrDfc • SLltĽrt rz-V. ľLitírľ-i* 'jpau 
imľŕ.-ijl-ii 
pV.-vr.ik-
cnc (Indalfti 

. hL-SIrktiň 
ŕíiílM M'B' 
lav-.F^ 

Siíitm po 
karakcMYCUfl 

• 

l.atvfťrDfc 

• 

• :r .-

imľŕ.-ijl-ii 
pV.-vr.ik-
cnc (Indalfti 

. hL-SIrktiň 
ŕíiílM M'B' 
lav-.F^ 

žv,aný naraivianl 3 3ŕt,56 ISO O.Vj OJOO í,M J 3Ui,S(; 0,M ziií.si žv,aný naraivianl 3 3ŕt,56 ISO O.Vj í,M 0,M 

0,00 O.CO xari 
s,ta 

D,OD 
^ MĎ 

c.nt g tas 
0,ÍD 

D.OC 

D.aq 0,0 0,00 
Q,OD g o,oo 
O.DO c,to 

o.ts 
Í.ÍO t o.tg o,oo 
•.•Q o.oD E 
a.cú CRÍO 555 
n,co Ď.ÍOO 

i 



;asový harmonogram predkladania žiadostí o platbu 

o.pq a.nv " .o.ópf • o . ^ r iľoaQ.M 

sSii 
k o f t ^ ä - ; Sunc 
Mene:-: | Bene 
tiénni: 

, 

^adtvanŕL vyšitá pr í ip^u z verejných krojov Je w požadmagS v projekte od PPA fžiadaler vypĺňa lĽn bfele Sinky] 


